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Becsüljük meg egymást!
(A Független Hajdúság szives figyelmébe.)

A Független Hajdúság czimü he-! 
tilap folyó hó 17-diki száma csak 
most jutott kezemhez, s igy csak 
most vehettem értesülést vármegyei 
közgyülésünkrül megemlékező czikké- 
röl is. Ebben a czikkben el van mond­
va úgy a hogy a közgyűlés lefolyása 
az első napon, s kapcsolatosan a 
íőispáni bankettről történik terjedel­
mes megemlékezés, a banketten részt­
vevő szoboszlaiak névszerinti fölsoro­
lásával. Mindezek ellen semmi kifogá­
som sincs, s másnak sem lehet; de 
kifogásom van, s bizonyára minden 
tárgyilagosan gondolkozó embernek 
kifogása lehet a czikknek azon része 
ellen, melyben Jánosi Zoltán és ifj. 
Móricz Pál vannak minden ok nélkül 
megleczkéztetve azért, mert két de­
rék és hazafias indítványt merészeltek 
beadni. „A Jánosi és Móricz-féle indít 
ványokról mondja a nevezett czikk a 
vármegyei illetékes pártelnökök és ve­
zető férfiak előzetesen mit sem tud­
tak, s igy e tekintetben a nagyon is 
kívánatos egyöntetű eljárás hiányzott. 
A függetlenségi párt elvárja bármely 
inditványozótól, hogy ily esetekben 
kellő időben, előre tájékoztassa azo­

kat, a kiknek tekintélyétől, súlyától s 
együttes eljárásától függ az ily nagy 
horderejű dolgok nyugodt elintézése.“

Csodálatos okoskodás és igazán 
furcsa gondolkozás ! Ki és mikor jo­
gosította föl a tisztelt czikkirót, ha 
szabad kérdenem, arra, hogy a vár­
megyei függetlenségi párt nevében be­
széljen és leczkéztessen ? Az illetékes 
pártelnökök és tekintélyes vezető fér­
fiak ? Teljességgel nem, ezt bizonyára 
maga is beismeri. Szól és leczkéztet 
tehát a tisztelt czikkiró kizárólag és 
csupán csakis a maga nevében, sze­
rény czikkem is szóljon tehát kizáró­
lag és csupán csak neki.

Jánosi Zoltán és ifj. Móricz Pál 
hazafias indítványaikat nem a vár- j 
megyei függetlenségi párt, hanem kizá­
rólag a maguk nevében adták be és 
kívánták tárgyaltatni. Indítványt beadni 
pedig minden törvényhatósági bizott­
sági tagnak joga van, anélkül, hogy 
hozzá a pártelnökök és tekintélyes 
vezető férfiak beleegyezését kikérné. 
Joguk volt tehát nekik is és joga van 
a Független Hajdúság tisztelt szer­
kesztőjének is. Az igy beadott indít­
ványt a függetlenségi párt tagjai aztán 
magukévá tehetik, vagy elvethetik, mert] 
az ilyen dologban pártfegyelemnek 
helye nincs és nem is lehet. Maguk

A szülőföld.
irta: Vértesy Gyula.

Terrai Paliból, a szegény magyar fiú­
ból világhírű festő lett. S most, hogy meg­
festette legnagyobb és legszebb képé* 1, mint­
egy megcsömörödve az ünnepeltetésektöl, a 
kitüntetésektől, egyszerre csak vágyat érzett 
magában, hogy hazajöjjön az ö kis mátra- 
alji falucskájába.

Vagyat érzett, hogy még egyszer, talán 
utoljára háboritlanul, ismeretlenül bekóbo­
rolja azokat a helyeket, melyek mindegyiké 
hez gyermekkorának egy-egy zsenge, ifjúko­
rának egy-egy édes emléke köti.

Harmincz éve nem volt idehaza. A 
külföldön lakott, ott termett számára a 
dicsőség, vagyon ! S az igazat megvallva, 
szegény, koldus nemzete iránt való keserű­
séggel eltelve élt s dolgozott odakint, min­
den egyes újabb diadala után mintegy kár­
örömmel izengette haza :

— Én vagyok az, a ki nektek nem 
kellettem ! Köztelek akár éhen is halhattam 
volna !

Hatalmas tehetségéhez még az elkese­
redés és a sértett büszkeség is hozzájárult, 
hogy hamarosan megteremtse fényes kar­

rierjét ! Majd megmutatom én nektek, ki 
vagyok én ! Nem kellettem, kiűztetek, a 
markomba nyomtátok a koldusbotot ? Majd 
kellek még, majd hívtok még? De engem 
nem láttok soha többé, utállak, gyűlöllek 
mindnyájatokat !

S ime mégis haza kellett jönnie I Nem 
tudott magának parancsolni ! Persze csak 
úgy könnyedén nem juthatott ki falujába. 
Előbb túl kellett esnie az ünnepoltetéseken !

Valóságos kin volt ez reá nézve ! S az 
ünnepeltetósuk közepette, nem is érzett 
semmi melegséget a szivében, semmi örö­
met a lelkében a fölött, hogy hazajöhetett, 
hogy idehaza van. Szinte idegenül érezte 
magát 1 Csak most, hogy megszökve a fő­
városból, kimenekült ide, csak most lélegzik 
föl először jókedvűen, szabadon, s most 
érzi először, hogy mégis más ez a hazai 
levegő !

Mintha illatosabb, üdébb, több erőt, 
több jókedvei adóbblenne, mint az a levegő, 
a melyet rendesen szívni szokott.

Mikor megérkezett s leszállva a vo­
natról neki indult gyalogszerrel a faluba 
vivő, körülbelül két órás útnak, olyan köny- 
nyiinok, olyan frissnek és vidámnak érezte 
magát, minth t nem is viselne a vállán öt­
ven kemény esztendőt, hanem mintha az a

az indítványozók más oldalról történt 
kezdeményezés folytán egyik indítvá­
nyukra nézve paktumot kötöttek, a 
mihez szintén joguk volt, mert vala­
mint az indítványt kizárólag a maguk 
nevében tették, a paktumot is kizáró­
lag a maguk nevében kötötték. A füg­
getlenségi párt tagjai tehát a paktumot 
is, mint nem pártkérdést, belátásuk 
szerint pártolhassák avagy ellenezhet­
ték, a mint tényleg történt is, mert 
én magam és Veszprémy István vár­
megyei függetlenségi pártelnök elle­
neztük a paktumot s fenntartottuk az 
indítványt, mig számos függetlenségi 
párti, s a mint vettem észre, a szo- 
boszlóiak nagyobb része is lelkesen 
éljenezte a paktumot, s maga a Füg­
getlen Hajdúság is a szerencsés pak­
tumért, „amelylyel a helyes kivezető 
utat sikerült megtalálni“, ugyancsak 
megdicséri „a főispán elismerésre méltó 
tapintatát és a közgyűlés bölcseségét.“ 

A tett indítványok üdvös eredmé­
nyét tekintve is, igazán csak helyesel­
nünk kell és nem elitélnünk benyúj­
tásukat. Hiszen ezen indítványok kap­
csán hozta meg közgyűlésünk azt a 
két szép határozatot, a melyek vár­
megyénknek egész Magyarország előtt 
dicsőségére és büszkeségére szolgál­
hatnak. Ezen határozatokat — fájda-

fiatal kölyök ember lenne, a ki régen, régen 
a vakácziók idején járt idehaza.

Most érzi először, hogy idehaza van! 
Most, hogy maga előtt látja a Mátra kék 

j ormait s a Zagyva partjának virágos rétéit.
S a kis falucska templomának hegyes,

I piros bádoggal bevont tornyát is látja már.
' Sőt az apró, fehér házikók néháuya is ki­
kandikált már a falut körülvevő, sürü lombu, 
zöld fabástyák közül, melyek mintegy védő- 
leg ölelik át a kis palócz falucska házait.

M'gall és néz a falu felé. A kis falu 
felé, ahol talán ma sem tudnak róla töb­
bet, mint akkor tudtak, mikor elindult innen, 
kezében egy vándorbottal, agyában fényes, 
nagy tejvekkel s szivében fájdalommal, el­
keseredéssel.

Most hazajött! Fényes, nagy mult a 
háta mögött, csak az agyát, a szivét érezte 
minden dicsőség közepette is mindig kimond­
hatatlan üresnek.

De itt, most mintha mégis megtalált 
volna valamit abból, amit elveszített, a mi 
után sejtelmesen vágyódott.

Az erdei ösvény két oldalán a fehér 
háncsu nyárfák, mintha tiszteletére kirendelt 
fehér gránátosok lennének; odébb még te­
rebélyes tölgyek, mintha üdvözlésére nyúj­
togatnák tömött lombu hatalmas zöld kar-
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lom — sem a vidéki, sem a fővárosi 
függetlenségi sajtó nem méltatta kellő­
képen. Bezzeg, ha Kukutyinban Ítéli 
el tiz ember az obstrukcziót s szavaz 
bizalmat a kormánynak, a kormány- 
párti sajtó ugyancsak lármás dobpergés 
és trombitaharsogás közt emlékszik 
meg a nagyfontosságu eseményről, inig 
vármegyénknek hazafias két határoza­
tát agyonhallgatták itt is, ott is ; sőt 
egyik fővárosi függetlenségi hírlap ép­
pen ferde világításban emlékezett meg 
róla, bizonyára vidéki tudósítójának 
hamis informácziója folytán.

Igen, a paktum folytán közgyűlé­
sünk egyhangúlag hozta meg 
azon határozatát, melyben az önálló 
magyar hadsereg fölállítását kívánja, 
minden fenntartás nélkül és egyenesen 
azzal a megokolással, amelyet Jánosi 
Zoltán terjesztett elő, holott megelő­
zőleg igen sokan pártunk tagjai közül 
túlságos aggodalmukban még szótöbb­
séggel való keresztülvitelét is alig re­
mélték. A másik hazafias határozat, a 
melylyel a kir. udvartartás költségeinek 
tervbe vett fölemelése ellen tiltakozott 
közgyűlésünk, még pedig ugyancsak 
impozáns szótöbbséggel, szintén a Já­
nosi Zoltán és ifj. Móricz Pál indítvá­
nya kapcsán és alapján hozatott meg. 
íme tehát, ha csak a szép eredményt 
tekintjük is, semmi okunk sincs meg- 
leczkézteíni az indítványozókat.

Még csak egyet! Kik azok a v e- 
z e t ö f é r fi a k, kiknek a tekin­
télyétől, súlyától és együt­
tes eljárásától függ az ily 
nagy horderejű dolgok

jaikal.A vízmosás oldalán pedig a buja uö- 
vesii zöld fütengerböl apró fehér gyöngyök 
gyanánt kandikalnak ki a gyöngyvirágok fe­
hér fejecskéi; a napsugár, lemórsekelve forró 
hevét az erdő fáinak lombjain keresztül, 
nyajasan szinte üdítő melegseggel ragyog 
be körülötte mindent. A föld, a levegő, az 
ég, mind oly kedves, olyan szolid, olyan is­
merős, hogy egyszerre úgy érzi, mintha az 
a harmincz esztendő, a mióta itt mindeze­
ket nem látta, észrevétlenül, nyomtalanul re­
pült volna el felette.

Szeretne végighemperegni a füvön, 
azután fölmászni a fákra és versenyt rik 
kangatni a rigókkal, meg együtt trillázni, az 
erdő bájos kis madárprimadonnáival.

Bolondos jókedve támad. Rekedtes hang­
ján belekezd egy nótába. Régi, bájos me ó- 
diáju magyar nótába :

Messze jártam, máshol is volt jó dolgom 
De a szivem csak azt mondja, jobb otthon.

Olyan furcsán hangzik a nótázása az 
erdő csöndjében. Mintha nem is az ő hangja 
lenne. Persze rég énekelt ö 1 Talán akkor 
utoljára, mikor innen elkerült. Azóta se kedve, 
se ideje nem volt rá I Először a nyomorúság 
kezdte felölni a kedélyét, a harcz a minden 
napiért, azután meg az olthatatlan művészi 
becsvágy, mely kergette, iizte őt szakadat­
lanul egyik munkától a másikhoz.

S az örökös elégedetlenség, az igazi 
nagy művésznek szigorú önkritikája, a mely 
sohasem találja meg az egyik alkotásában
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nyugodt elintézése? Kik 
azok, a kiknek bölcs tanácsát eleve ki 
kellett volna kérnie az olyan tekintély 
és súly nélkül való embereknek, mint 
Jánosi Zoltán, debreczeni ev. ref. lel­
kész és ifj. Móricz Pál, vármegyei füg­
getlenségi pártunk hivatalos közlönyé­
nek szerkesztője? Eleget töröm rajta 
fejemet, eleget kutatok és fürkészek 
utánuk ; de sehol sem találom őket. 
Látom a múltakban, miként szavaz bi­
zalmat a független vármegye egymás 
után következő Tisza, Szapáry, We- 
kerle és Bánffy kormánynak. Látom a 
vármegyei függetlenségi pártnak ala­
kuló közgyűlését, melyen Szoboszlót 
csak Ádám János elvtársunk képviseli, 
s mely elnököt és jegyzőt választ. Ez­
zel aztán úgy látszik, be is töltötte a 
vármegyei függetlenségi párt is, mint 
ilyen, hivatását, mert azóta mélysége­
sen hallgat s semmi életjelt nem ad 
magáról. Azokat a nagytekintélyű és 
nagysulyu vezető férfiakat még Dioge 
nes lámpásával sem lehetne fölfedezni, 
s azt hiszem, hogy csak a Független 
Hajdúság merész fantáziájában élnek 
és szerepelnek, függetlenségi partunk­
nak ékes dicsőségére. Ha szives lesz 
nevüket közölni, nagyon le leszek ma­
gam is kötelezve, s bizonyára egész 
pártunk is, mert legalább tudni fog­
juk : hol terem, ha nem is a Kalács 
— de a tanács.

Becsüljük meg, kérem szeretettel, 
az ilyen súly és tekintély nél­
küli férfiakat, minők Jánosi Zoltán 
és ifj. Móricz Pál, s ne keserítsük el 
őket minden igaz ok nélkül ilyen idét-

sem azt, a mit bele akart tenni. Mindenki 
dicsérte a dolgait, csak ő nem volt meg­
elégedve. Néki kis híja volt, hogy össze 
nem tépte a mindenki áltál dicsért vász­
nakat. Most idehaza,az ismerős utón bandu­
kolva úgy gondol viasza erre a minden 
fénye mellett is nehéz, gyötrelmes múltra, 
mint mikor valaki nehéz, gyötrő álomból 
napfényes, vidám reggelre ébred.

Mintha egyszerre kiszállt volna a 
leikéből művészetének minden kellemetlen 
emléke s agyonzaklatott idegrendszere itt 
végre megtalálta volna a nyugalmas boldog 
ságot, a megpihenést.

Azután egyszerre csak, hirtelenől, vá­
ratlanul szürkén, szomorúan egy más han­
gulat ereszkedik le a lelkére, fátyolt, ködöt 
borítva annak verőfényes képére.

Eszébe jut ifjúságának egy csomó 
elmellőzött gyönyörűsége. Hiszen ő volta­
képpen nem is volt soha igazan fiatal I A 
munka láza fölemószteite ifjúságát, tanult 
és dolgozott már akkor is, mikor mások még 
csak szeretnek.

Elrepültek ifjú évei, a másoknak rózsás, 
vidám tavaszok, édes, bolondos szerelmek 
emlékei nélkül ! — Félt a szerelemtül,
hogy elrabolja az idejét a művészettől. 
Regénye sohasem volt a szerelem terén, 
még csak novellácskája sem. Som a 
szerelem, se a családi élet gyönyöreiből nem 
vette ki a részét.

A művészi alkotások semmiknek tűn­
nek most föl előtie s csak a sivár, m eddő, 
üres napokra és évekre gondol.
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len leczkéztetéssel. Vajha függetlenségi 
pártunk minél több hozzájuk hasonló 
súly és tekintély nélküli emberekkel 
dicsekedhetnék ! Szívesen odaadnők 
értük cserében a sohasem látott és 
hallott nagytekintélyű és nagysulyu 
vezető férfiakat. Tartsunk össze, értsük 
meg egymást és ha megértettük, be­
csüljük is meg ! Ne leczkéztessük meg 
legbuzgóbb elvtársainkat, hanem inkább 
azokat, a kik a vármegyei közgyűlé­
seken távollétükkel tündökölnek. Lecz- 
kécztessük meg azokat, kik pártunkból 
a közgyűlés második napján szépsé­
gesen otthon maradtak, nem törődve 
a még elintézésre váró fontos ügyek­
kel. ügy rémlik nekem, mintha Szo- 
boszló is egészen hiányzott volna; de 
én azért nem leczkéztetem meg derék 
szoboszlói elvtársainkat, mert nem 
akarok a Független Hajdúság mester­
ségébe elegyedni, hanem újólag is 
csak azt mondom és hirdetem, a mit 
czikkem elején mondtam és hirdettem : 
Becsüljük meg egymást!

Hajdúnánás, 1903. május 25.

Brassay Károly.

Magyar király — német 
nyelv.

(Széli Kálmán közjogi tudománya.)
Irta : Kalmár Antal dr.

Azt mondta Széli Kálmán, hogy a ma­
gyar király czélszerüségi szempontokból te­
szi a magyar hadsereg magyar nyelvét — 
németté.

Fölmerül azonban a kérdés, hogy ki-

A tavasz örökre elmúlt, fekete hajára 
ráhullott a tel hava ; egykor rózsás arcza 
tele van szántva a küzdelmek barázdáival s 
nincs egy napfényes emléke a múltból !

Mennyivel szebb életet élhetett volna, 
ha idehaza maradt volna ! Egyszerű, tiszta, 
boldog életet. Eszébe jut Horátius egy ver­
se: Beatus ille . . .! Tovább nem tudja a 
szöveget, de a vers hangulata ott zsong a 
lelkeben.

Miért is nem maradott idehaza ? A 
régi kis fehér házban milyen boldog lehe­
tett volna ? Szerető feleség, szerető család 
vette volna körül a leikével mindennap fű- 
rödhetett volna a szabad természet minden 
gyönyörűségében. Ez lett volna az igazi 
élet, az igazi boldogság I

De elhegyta hűtlen szülőföldjét ! Rá 
se gondolt, harmincz hosszú év óta ! S 
ebben a perezben úgy érzi, mintha a leg- 
szörnyübb bűnt követte volna el az ellen a 
föld ellen, mely a boldogságot, tiszta gyö­
nyörűséget kínált neki.

Bűnt, melyért bocsánatot kell kérni ! 
S térde akaratlanul is megrogyik, letórdepel 
a földre s bünbanólag megcsókolja az anya­
föld pázsitját.

S mig szelíd kék izeméből leperegnek 
a könyek hófehér szakállára, minden szo­
morúsága mellett is úgy érzi, mintha zak­
latott lelkét valami csöndes, fájdalmában is 
kiengesztelő, megnyugtató, szelíd hangulat 
varázsa fonná át.
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nek czélszerü az : az osztráknak, vagy az 
osztrák császárnak — a magyarnak, vagy a 
magyar királynak ? És a mi az osztráknak, 
és az osztrák császárnak czélszerü — az 
egyúttal czéiszerü-e a magyarnak és a ma­
gyar királynak is ?

Hogy a német nyelv kinek czelszerü : 
az osztrátnak-e, vagy a magyarnak : ezt az 
utolsó kauaszbojtár is megmondja Magyar- 
országon, ehez nem kell Szeli Kálmánnak 
tizenkét iskolás esze. Ámde mióta árulják az 
osztrák czélszerüséget — a magyar közjog­
gal egy gyékényen ?

Mióta és miért árulja azt épen Széli 
Kálmán, mikor itt első sorban nem a gzél- 
szerüségről, hanem a jogról van szó, arról 
t. i. hogy van-e joga a magyar királynak, a 
magyar nemzettől kapott magyar katona 
felségjogai alapján a magyar hadsereg nyel 
vét németté tenni ?

Van e joga, vagy nincs : ez a kérdé­
sek kérdése.

Mert czólszerüségről csak akkor lehet 
beszélni, amikor már előbb meg van a jog. 
A jogomon belül intézhetek akármit czél- 
szeruen, de a jog hiányában, a jogon kívül 
egyáltalaban nem intézkedhetnek sem czél- 
szerüen, sem czélszcrütlenül.

Széli Kálmánnak azonban erre az a 
logikája, hogy ott van a tőrvény, annak 11. 
§-aban a három katonai felségjog, — ezt a 
magyar nemzet adta 1867-ben a saját kirá­
lyának, tehát ezen katonai felségjogok bir­
tokában intézkedhetik a király czélszerüségi 
szempontokból akképen, hogy német legyen 
a magyar hadsereg magyar nyelve.

Ez mondom Széli Kálmánnak csak a 
logikája, de dicséretére legyen mondva, hogy 
sem ő, sem más (Be’tsicsen és Andrássyn 
kívül) a magyar országgyűlésén még egesz 
mereven nem mondotta, hogy erre az isten- 
telensegre joga van a magyar királynak. 
Nem, ezt ilyen formában még Szeli Kálmán 
sem szalajtotta ki a száján.

Hanem kertelik a dolgot : emlegetnek 
közösseget, emlegetnek egységet, emleget­
nek czélszerüséget, emlegetik a kiegészítő 
hadsereget, fűvel faval érvelnek, izzadnak 
és kínlódnak, de azt a merev közjogi for­
mulát még sem szögezik ki a magyar or­
szággyűlés ajtajára, hogy a magyar király­
nak kétségtelen joga volna a magyar nem­
zettől kapott alkotmányos katonai felségjo 
gai alapjan a magyar hadseregnek a magyar 
nyelvét — németté tenni. Ettől a rettentő 
közjogi sülyedestöl még talán Münnich Aurél 
is taftózkodik.

Már pedig a magyar hadsereg nagy 
közjogi kérdésé tisztán és egyes-egyedül 
csak ezen fordul meg. Ezen — és semmi 
máson. Minden más katonai kérdés csak 
lappália, csak tizodrangu kérdés ennek 
az egyetlenegy kérdésnek a fontosságához 
képest.

A közjogi kérdést tehát úgy formulaz- 
hatjuk meg, hogy a magyar katonai .felség­
jogok tartalmazhatják-e a nemzeti ínyelvet 
akképen, hogy avval a magyar király kénye- 
kedve szerint rendelkezhessék ?

Hogy a nemzeti nyelv a nemzetnek 
úgy egészben, mint egyes részeiben elide­
geníthetetlen, senkire — még magára a 
királyra se — át nem származtatható joga, 
közjogunk szerint királyi felségjogot soha 
nem képezett, s igy a magyar nemzeti nyel­
vet a magyar király katonai felségjogai sem 
tartalmazhatják : azt közjogi, történeti, köz­
joglogikai és tudományos törvénymagyará- 
zási érvekkel és okokkal megczáfolhatatlanul 
be lehet bizonyítani.

Itt most mi röviden csak a közjogi 
érvekkel foglalkozunk s fölállítjuk a követ­
kező tételt: Hogy a nemzeti nyelvvel való 
rendelkezés tekintetében a királynak olyan 
jogai lennének, amelyek őt akképen illetnék

meg, hogy azt az állam bármely organiz­
musában, s igy a magyar hadseregben is, 
akár egészb en, akár részben eltörölhette, 
vagy (1844 előtt a latinon kívül) más nyelv­
vel helyettesíthette volna, vagyis, hogy a 
magyar nemzeti nyelv valaha is királyi fel­
ségjogot képezett volna: azt Szent Ist­
vántól kezdve, egész le a mai napig egyet­
lenegy törvénynyel sem lehet bebizonyítani. 
De még közjogi szokással sem, olyannal 
t. i., amely Werbőczy Tripartituma szerint : 
a hona, antiqua és approbata consuetudo 
törvényes kellékeinek felelhetne meg.

Ellenben, hogy a nemzeti nyelv kizá­
rólagosan csak nemzeti jogot képez, tehát 
sohasem felségjogot : azt régebb- és ujabb- 
kori törvóoyeink nagy szama bizonyítja. 
Csak szemelvényül hozom föl, hogy az 
1830 : VIII., az 1832/36-iki törvényekben, 
az 1840: VI. t.-cz., az 1844 : II., az 1868 : 
XLIV. t.-czikkelyben mindenütt ki van mond 
va az, hogy a magyar állam nyelve a nem 
zeti magyar nyelv. S minthogy az 1844 : 
II. t.-czikkelynek a helytartótanácsra vonat­
kozó intézkedései jelenleg egész összeségük- 
ben — tehát a nemzeti nyelvet sem véve 
ki — a kormányzati ágakat felölelő minisz­
tériumokra, vagyis az összes végrehajtó ha­
talomra alkalmaztatnak : következésképen a 
nemzeti nyelv az államhatalom semminemű 
ágazatában, kormányzatában, tehát a had­
sereg szervezete tekintetében sem lehet fel­
ségjog. Azonban mélyen elszomorító, de egy­
úttal a sziveket dühre is fakasztó dolog ma­
gában veve már az is, hogy egy szabad or­
szágnak a nemzeti nyelvére vonatkozó jo­
goknál különbséget kell tenni a királyi fel­
ségjogok — és a nemzeti jogok között 
s bizonyítani kelljen azt, hogy a nemzeti 
nyelv a nemzetnek elidegeníthetetlen joga 
lévén : az Magyarországon a magyar király 
felségjogait nem képezheti, mert ha a tör­
vény, vagy közjogi szokásnál fogva ezt ké­
pezne : a magyar királytól félni lehetne, 
hogy nem élne nyelvében a nemzet.

Nemzeti nyelvünkre vonatkozó idézett 
közjogi törvényeink magát a királyt is köte­
lezik. Minthogy pedig a magyar hadsereg az 
állam végrehajtó hatalma körébe tartozik ; 
s minthogy a végrehajtó hatalmat az 1791 : 
XII. t.-czikkely második bekezdése értelmé­
ben a király is csak a törvények értelmé­
ben gyakorolhatja, amikor világosan ren­
deli : „Executive autem potestas nonnisi in 
sensu legum per Regiain Nostram Majestä­
ten« exercebitur* — ennélfogva még azon 
esetben is, ha a nemzeti nyelvnek a had­
seregre vonatkozó része a szervezeti és ve­
zénylő: i katonai felségjogok köréhez tartoz­
nék : a királynak még ezen esetben sem 
volna joga a magyar hadsereg magyar nyel­
vét — németté tenni.

Nem volna joga, mert az 1867 : XII. 
t.-cz. 11. § a a következőket rendeli : „Ö 
felségének a hadügy körébe tartozó alkot­
mányos fejedelmi jogai folytan mindaz, ami 
az egész hadseregnek, és igy a magyar had­
seregnek is, mint az összes hadsereg kiegé­
szítő részének egységes vezérletére, vezény­
letére és belszervezetére vonatkozik, ő fel­
sége által intézendönek ismertetik el.“

A király tehát „de jure* intézkedhetik 
a magyar hadsereg szervezete tekintetében 
a saját legjobb belátása szerint.

És minélfogva intézkedhetik ?
A törvény által engedélyezett katonai 

felségjogainál fogva intézkedhetik.
És milyennek kell lenni ezeknek a fel­

ségjogoknak ? Alkotmányosnak, vagy abszo­
lútnak ? Magyarnak — vagy németnek ?

Benne van a törvényben : „oxpressis 
verbis* : alkotmányosnak — és magyarnak.

De ha nőm is volna világosan benne 
az alkotmányos és magyar szó a törvény 
szövegében : nincs felségjog a magyar köz­

jogban, még a nemzeti jogokkal nem kon- 
kurráló, nem befolyásolható, nem ellenőriz­
hető és nem korlátolható felségjogokat sem 
véve ki, mely az a kormány sánczain kívül 
állana.Itt a törvény azonban még külön is 
hangsúlyozza, hogy azoknak a katonai fel­
ségjogoknak alkotmányosaknak kell lenni.

És a felségjog mikor alkotmányos ?
Akkor talán, ha német ?
Tegye bolonddá Széli Kálmán az öreg­

apját, de ne bennünket magyarokat.
Akkor alkotmányos, ha azoknak gya­

korlása a nemzeti jogok épségben és tiszte­
letben tartásával megegyeztethetők.

Ámde a katonai felségjogoknak a gya­
korlása megegyeztethető-e közjogilag a nem­
zeti jogok épségben való tartásává' akkor, 
amikor az idézett s a nemzeti nyelvre vo­
natkozó világos törvények daczára a király 
az államszervezetnek épen csak azon részé­
ben nem tartja épségben a nemzeti jogokat, 
ahol a nemzeti jogokkal nem konkurráló 
katonai felségjogi intézkedések gyakoroltat­
nak ? Nem egyeztethető, mert a nemzeti 
nyelvre vonatkozó közjogi törvényeknek és 
nemzeti jogoknak épségben tartása — ma­
gát a királyt is kötelezik.

Ezt a magyar közjogi törvényekből 
eredő és megczáfolhatatlan tételt meg is 
lehet fordítani akképen, hogy a magyar köz­
jog szerint — világos törvény hiányában — 
lehet-e alkotmányos magyar fejedelmi jog 
az, mely a magyar nemzeti államegy fontos 
kormányzati ágát németté teszi ?

Nincs közjogász Magyarországon, aki 
erre — lelkiismerettel — igennel felelhetne, 
s igy bátran ki mondható az eredmény, hogy 
a magyar hadseregnek német nyelve a 
magyar királynak nem alkotmányos, tör­
vénybe iktatott magyar felségjogai, hanem 
az osztrák császárnak (a mi törvényünkből 
hiányzó) legridegebb abszolút császári jogán 
alapszik.

Tisztán ezen — és semmi máson !
A magyar nemzeti állam és közjog 

szempontjából va ami veszett dolog van 
abban, hogy a magyar állam összes közjogi 
organizmusában érvényesülhetnek a nemzeti 
nyelvre vonatkozó nemzeti jogok : de mi­
helyest a már a magyar király magyar ka­
tonai felségjogairól van szó, ott a nemzeti 
nyelv legott negligálható, alteralható, ig- 
norálható, fumigalható, nullifikalható (és még 
isten tudja — hányféle latin szó 1) ... a 
magyar király által I

Mi gyönyörűsége lehet a magyar nem­
zetnek az ő tőle származó királyi felség­
jogokban, ha a király katonai felségjogaival 
németté teheti fiainkat a magyar hadsereg­
ben ? Sose lásson inkább a nemzet ma­
gyar királyi katonai felségjogot, ha csak 
ilyen szentségtelen közjogi doktrínák alapján 
láthat.

Üzenet.
Csak rajta, rajta ! Tépjétek a lelkünk,
Ne hallgassátok, ha kér a magyar I 
Csak rajta, rajta! Korbácsot a kézbe, 
Suhintsatok a nyakunk közé vele — 
így lesz miénk a végső diadal !!
Csak rajta, rajta ! Még alszik a nemzet . . . 
Korbácsoljátok vakmerőén talpra,
Hogy feltámadjon véres zivatarja I!

Csak rajta, rajta 1 . . . Én már tűzbe látom 
Kossuth s Rákóczi fölkelő hadát . . .
Most nincs labancz. Óh végre valahára 
Kurucz mindenki s Kossuth katonája,
Két szent nevével járja a csatát.
Csak rajta, rajta ! Van egy Messiásunk,
Kibe Rákóczi s Kossuth lelke szállott —
És meghódítjuk az egész világot !!

fiyökössy Endre.
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NAPI HÍREK.
A piaczi helypénz jövedelme.
Minden vidéki városnak egyik 

föjövcdelem forrását képezi a piaczi 
hclvpénz bevétele. — Száz-százötven 
ezer korona jövedelmet húznak ebből 
a városok, egyedül Debreezen van e 
téren hátra. Évenként alig 20—25 ezer 
korona bevétele van ebből Debreezen 
városának. Fel is tűnt ez már és ugv 
a költségvetés, mint a zárszámadások 
tárgyalásánál ez a csekély 
jövedelem és a közgyűléseken több 
Ízben szóvá is tették. Könnyen érthető 
és megmagyarázható oka van ennek. 
A helybeli árusok a város régi sza­
bályrendelete szerint 10 korona hely 
pénzt fizetnek évenként. 
A vidéki árusok elenyésző csekély 
számban árulnak a helybeliekhez ké­
pest, úgy hogy pl. legutóbbi héten 
egy összeszámlálás alknlmával kitűnt, 
hogy helybeli árus 370 volt a pia

pénzt, amit észre sem vennének és 
nem is hiányoznék nekik, nem kellene 
gondoskodniok, honnan vegyenek 10 
koronát, melyet egy összegben nehéz 
szívvel fizetnek meg. A főszámvevö 
javaslata tehát mindkét félre haszonnal 
járna és épen azért a legnagyobb me 
legséggel fogadjuk és pártoljuk azt és 
hisszük, hogy az illetékes körök, a 
hová ez a javaslat tárgyalás végett 
kerül, .szintén befogják látni ennek 
előnyeit és magukévá teszik azt.

Zárszámadás a jog- és pénzügyi bizottságban
Debreezen 1903. évi zárszámadását a 

jövő hét folyamán, valószínűleg szerdán 
veszi elbírálás alá a jog- és pénzügyi-bizott­
ság, a mely Vecsey Imre elnöklésével fog 
ülést tartani. A zárszámadás egyes példá­
nyait már kézhez kapták a bizottság tagjai.

ezon, vidéki pedig 62. — A vi­
déki árusok naponként megfizetik 
a helypénz árát, de az elenyésző kis 
összeget tesz ki. A helybeliek éve tik int 
10 koronát fizetnek, miből egy napra 
számítva egy-egy árus után midössze 
2-8 tized fillér esik. Tekintetbe kell 
még azt is venni, hogy az az évi 10 
korona helypénz nem igen könnyen 
hajtható be. Nehezére esik annak a 
szegény kofának egyszerre 10 koronát 
kifizetni, ha pedig megvonják tőle az 
árulási engedélyt, az esetben megfoszt­
ják úgy öt, mint családját a megél­
hetési forrástól, a biztos keresettől. 
Ez az oka annak, hogy a piaczi hely- 
pénzből olyan csekély jövedelme van 
a városnak. Egy város háztartásában 
föelv, hogy a város jövedelmét a pol­
gárság nagyobb megterheltetése nélkül 
és annak rovására fokozzák. Debre­
cen városára pedig, amely a pótadó 
özönében úszik, nagyon is felfér a 
jövedelmek fokozása, gyarapítása. Eb­
ből a szempontból csak a legnagyobb 
elösmeréssel fogadjuk Roncsik Lajos 
töszámvevönek a piaczi helypénz jö­
vedelmének gyarapítására ezélzó üdvös 
javaslatát. A főszámvevö javaslata sze­
rint az évi helypénzt eltörülnék. Ehe­
lyett behoznák azt, hogy a helybeliek 
is naponként fizetnék a helypénzt és 
pedig mindegyik árus 6 fillért. — 
Ez a terv, helyesebben ennek a terv­
nek keresztülvitele minden tekintetben 
előnyös lenne úgy a városra, mintáz 
árusokra. A városra nézve annyiban 
lenne előnyösebb, hogy a városnak a 
piaczi helypénzből befolyó jövedelme 
mintegy 100-120 ezer koronával 
emelkednék, úgy hogy inig most 25—30 
ezer korona a jövedelem, ez esetben 
130 150 ezer kor. bevétele lenne,más
részt pedig ez a javaslat az áru­
sokra nézve lenne kedvezőbb, mert 
naponkint lefizetnék a 6 fillér hely-

A világítási hálózat fejlesztése.
Debreezen világítási vállalatának bi­

zottsága még a múlt évben elhatározta, 
hogy a város világítási hálózatát Debreezen 
nyugoti részén is fejleszteni fogja. A hatá 
rozat alapján a légszeszgyár igazgatósága a 
város nyugoti részén végigvonuló hatalmas 
főcső lerakásának munkálatát rendelte el. A 
íőcső a gázgyártól kiindulva az uj állomás 
sinei alatt fog elhaladni s az Ispotály lapo­
son keresztül a Széchenyi-utczai vásártéren 
át a Széchenyi-utczai kertek elejéig log hú­
zódni. Nehéz munka lesz a vasúti sínek 
alatti elvezetés. Az uj föcső a város nyu­
gati részének világítási viszonyain nagyot 
fog lendíteni. Világítva lesz a Széchenyi- 
utczai piacz s a népes Széchényi-kort eleje. 
A munkálatok — mivel jeleztük nagy ne­
hézségekkel járnak — csak június végével 
fognak befejezést nyerni.

Lemondás a tiszti rangról.
A honvédelemügyi miniszter elfogadta 

a Mórász Sándor 3 ik gyalogezredbeli tarta­
lékos hadnagynak tiszti rangjáról való le­
mondását.

Vizsgálati hangverseny.
Ehrlich József ösmert jeles zenetanár 

növendékei haladásának bemutatása végett 
folyó hó 30-án szombaton d. u. 5 órakor 
az „A r a n y ti i k a“ dísztermében vizs­
gálati hangversenyt rendez, melyre a kö­
zönséget belépő jegyül szolgáló meghívón hív­
ta meg. Nem szükséges, hogy ezt a hangver­
senyt hangzatos szavakkal előre dicsérjük, 
a ki a műsort megnézi, az úgy is tisztában 
lesz a hangverseny m igas színvonalával. A 
műsor a következő :

Simonovits Andor II. éves. 10. Misler P. 60 
®.ü madár csicsergő. Zongorán előadja •' 
Milöp Etta kisasszony I. éves. 11 Danola 
K 89 mü Air varié. Hegedűn elöal 
Mady László II. éves. 12. Rieding 0 4 mü
I. sz. magyar Ábránd. Hegedűn előadja : 
1 arizer Gizella kisasszony II. éves. 13. Mihályi 
Ignácz Cserebogár, sárga cserebogár. Ábránd. 
Zongorán előadja : Hadnagyi László IV 
éves. 14. tiloch J. 25 mü második magyar 
ábránd. Hegedűn előadja : Mandel András
II. éves. 15. Verdi—Singellée H. 94 mü 
frobadur Árpád. Hegedűn előadja : Vásári 
András Ili. éves. 16. Liszt F. II. Rhapsodie 
Hongroise. Zongorán előadja : Korniss Géza
III. éves. 17. Beriot 47 mü 4 sz. Boleró 
Hegedűn előadja : Vásáry István III. éves.’ 
18. Mayerbeer Koronázási induló Próféta 
operából. Zongorán 4 kézre. Előadják : Fü- 
löp Blanka és Etta kisasszonyok. 19. Magyar 
népdalok. Előadjak : Vásári István I. h. Má- 
day Laczi II. h. Vásári András mély h. és 
Vásári Jó/sef gordonka.

A kik még meghívót nem kaptak és 
arra igényt tartanak, forduljanak Ehrlich 
József tanárhoz (tiurgondia u. 9. sz.) A hang­
versenyre felhívjuk a közönség figyelmét.

Az ohati iskolák bezárása.
A külső- és bel ö Ohaton most ért 

véget a tanév s tegnap bozaritak az iskolák 
Ezt megelőzőleg megtartották az évzáró 
vizsgákat, a melyek nagyon szép eredmény- 
nyel yégzödtek. A vizsgákon jelen voltak 
Oláh Károly közművelődési tanácsos, Kovács 
János ev. ref. népiskolai felügyelő, Szabó 
József róm. kath. plébános es Farkas Albert 
községi iskolai gondnok. — Az iskolákat 
szeptember hónap 1-én nyitják meg újból, 
addig pedig mind a két pusztán nyitva 
lesznek a menházak.

Mikor lesz a városi közgyűlés.
Debreezen törvényhatósági bizottsága 

legközelebbi közgyűlését jövő, junius hóban 
tartja meg. A közgyűlés napját végleg még 
nem állapították meg, de eddigi terv szerint 
junius hó 9-én ksz.

1. Heller P. 5. mü. Megnyitó. Előadják: 
Balogh Margitka I. hegedű Laczi II. h. Gá­
bor zongora kísérettel. 2. Krön. L. 88. mű. 
7. sz. Ábránd. Hegedűn előadja : Czeglódy 
Béla I. éves. 3. L. Beethoven Románcz G. 
dur. Zongorán előadja : Kálnay Iluska I. éves’. 
4. Krön L. 88. mü 22. szám. Ábránd. He­
gedűn előadja : Gyürky Sándor I. éves. 5. 
C. Biom Ritornell 6 mü. Hegedűn előadja • 
Balogh Laczi 1. éves. 6. Krön L. 89. mü 3. 
sz. Ábránd. Hegedűn előadja : Kandel Imre
I. éves. 7. Haydn J. magyar Rondó. Zongo­
rán előadja : Balogh Gábor I. éves. 8. Bloch
J. 21. mü első magyar Ábránd. Hegedűn 
előadja : Balogh Margitka II. éves. 9. Rei- 
ding 0. 4. mü 2. sz. magyar Ábránd. Kék 
szemednek ragyogása. Hegedűn előadja :

Köszönetnyilvánítás.
Márk Endre collegium! ügyész ur b. 

e. neje emlékére, a Nőegyleti árvaház ré­
szére 100 koronát adományozott, mely ke­
gyes adományért az egylet neveben hálás 
köszönetét mondok. Debreezen, 1903 máj. 
27. Szűcs Kálmán nöegyl. pénzt.

A pünkösdi vásár.
A kér. és iparkamara székházában be­

rendezett pünkösdi vásár és kiállítás nagy 
látogatottságnak örvend. A látogatók mind­
egyike vásárol, úgy hogy ma és tegnap az 
áruk legnagyobb részét, különösen az agyag 
ipar gyártmányokat és a majolika utánzato­
kat nagy részben megvásárolták. A kereslet 
ezekből az áruczikkekből oly nagy, hogy 
azok, kik nem kaptak, tömeges megrendelé­
seket eszközöltek.

Betörők a Hatvan utczai kertben.
A hatvan-utezai szőllőskert gyakran 

kap kellemetlen vendégeket. Hétfőn éjjel is 
ogy rosszul felszerelt betörő banda akart 
nagyobb szabású betörést rendezni, de a 
betöréshez szükséges tárgyak tökéletlensége 
miatt csak Széli István ev. ref egyház kán­
torának pajtáját sikerült feltörniük, melyből 
több értékes tárgyat elszállítottak. A csen­
dőrök a betörőket keresik.
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Lázadás az adószedés miatt.Köszönetnyilvánítás. férfi bátorság. Ma már egészen különös mód*
, , debieczoni ügyvédi kamara elnöke; Ja* vannak annak, hogy az ember megmu*; Szerdahely, dunántúli községben szom- 

Márk Endre ur feledhet en emleku kedves | tassa; hogy nem anyámasszony katonája, baton reggel zendülés tört ki az adószedés
neje emleke iránt való kegyeletcs erzelmej Nem az ócska metódus szerint bizonyul be í miatt. A lakosság megostromolta a község*
folytan a több. jótékony mtézetek között; hősnek a hős. Régen az volt tudniillik a | házát. Az elöljáróság ugyanis a községi
nem feledkezett meg a varosunkban felálli- divat, hogy kisuhaut a hős kezében a hü-j adót és a megyei pótadót ez óv első ne*
tandó siketnéma iskoláról sem s annak alapja j velyből a kard s nekiment egy másik kard-' 
javára kezeimhez 100 azaz egyszáz koronát i na^- Vagy a keievéz, vagy a kopja, vagy a
juttatott, mely nemeslelkü adományáért fo 
gadja az ügy érdekében nyilvánított hálás 
köszönetemet. Oláh Károly tanácsnok.

A nőipariskola majálisa.
Bizonyos, hogy a nőipariskola majálisa 

a város egyik legszebb, legsikerültebb ma­
jálisa szokott lenni. A tegnap esteli majális 
csöppel sem maradt mögötte a nőipariskola 
eddigi mulatságainak. Igazán ritkán láthatni 
együtt oly szép, előkelő társaságot, mint a 
milyen a tegnapi mulatságon volt. A város
színe java. legszebb leányai mind ott volt. páris-madridi automobil-verseny volt," amely- 
A tancz a to iibola játék miatt — kissé nek már egész csomó halottja van. Ezek 
későn kezdődőit Magyar,ek húzták a szebb- az emberek annak a rettenetes gyorsaságnak 
nel-szebb talp ala valókat, a megszokott mü- ■ - - ej c
vésziességgel. Volt is jókedv, melynek csak 
a késő reggeli óra vetett véget.

hajitógerely, vagy a dárda volt a vitézi 
próba eszköze, de mindig egy másik fegyver 
ellenében. Ember ember ellen, fegyver 
fegyver ellen. Ma az efféle már nem impo­
nál. Viaskodás a csatamezőn átalakult sakk* 
játékké, a páros viaskodások pedig elközön- 
ségesedtek. A hős tehát valami emberfeletti 
ellenséget keres ki magának. Valami isten- 
kisértósben bizonyítja be azt. hogy ember. Az 
tudniillik, aki eljuthat odáig, hogy bizonyíthat. 
A többség belebukik a próbába és pedig 
olyanformán, hogy az élete is odapusztul. 
Ilyes istenkisértésröl irtunk tegnap. Ez a

gyedére vógrghajtás útját akarta beszedni. 
A lakosság ugyanis még az ex-lex állapot 
nem fizetett adót, Minthogy pedig a község 
pénztára annyira kiürült, hogy még a leg­
szükségesebb tartozásokat sem tudta fedez­
ni, a község elöljáróság végrehajtást rendel 
el. Tehát a végrehatás megkezdődött. Alig 
jutottak azonban el az első pár házhoz, a 
lakosság botokkal fölfegyverkezve vonult a 
községházára, ahol a végrehajtás beszünteté­
sét és a más foganatosított végrehajtásokról 
felvett jkünyvet megsemmisítését követelték. 
A községi jegyző iparkodott megmagyarázni 
a népnek, hogy a községi adót nem az 
országgyűlés, hanem a kepviselötestület 
szavazza meg s annak a beszedese jogos. 
A nép nem tágított s agyonveressel fenye­
gette a községházán szorult elöljáróságot. 
Harsányi Ferencz községi bíró, hogy némiaz áldozatai, amely felett egy még mosta

náig primitív szerkezeten ülve nem lehet ur j időt nyerjen, a végrehajtásokat beszüntette
az ember, b áldozatai vannak a légnek. Az J s ezalatt értesítették a csendőrsóget, ame y
a repülőgép-feltaláló például, aki nemrégiben I éppen akkor érkezett meg. amikor a tömeg
Parisban lezuhant. S a víznek, a viz óriás | már erőszakkal akart behatolni a hivatalos

--------- , - ——-— omegénck, például azok az eszeveszettek, J helyiségbe, hogy a végrehajtási iratokat
vezető átjáró egyik fontos közlekedési pont-1 aai* nekimentek a Niagarának. Valami megsemmisítse. A csendőrök tapintatos fel- 
ját képezi a városnak. És csodálatos, habár i martiromságra készül egy Disenbraun | lépésére a tömeg nagy nehezen szétoszlott

A Csapó ntczai átjáró világítása.
A színházi kertben, a Csapó utezára

Esküvő.
Grausz Sámuel gazdálkodó ma dél­

után 5 órakor esküszik örök hűséget Erber

mint egy bos­
toni telegramra mondja — az ottani kikötő­
ből tegnap elindult egy csolnakon Európa 
felé. Nekivágott az óczeánnak. Mi lesz azzal 
a lélekvesztővel a rengeteg viz hátán . . .

az átjáró kapunál ott díszeleg a gázlámpa, j ”ev.eze*a tengerész, aki
nyári estéken a sötét átjáró nincs világítva. ‘ .... ...
Mint értesülünk, ennek oka az, hogy átjáró 
lámpának gázvezetéke a színházi vezetékkel 
áll kapcsolatban és miután a színházi gáz 
óra nyáron át zárva van, nem lehetett ezt 
a lámpát felgyújtani. Ezen a bajon, mint 
hírlik segítenek, mert az átjáró lámpa ve­
zetékét az utczai lámpához kapcsolják, hogy 
a világítást eszközölhessék. Kívánatos len­
ne, hogy ez necsak terv maradjon és mie­
lőbb megvalósuljon.

Márk Endréné temetése.
Márk Endre ügyvédi kamarai elnök ne­

jét ma délelőtt temették el a közönség óriási 
részvétele mellett. A gyászháznál egyetlen 
egy halotti ének hangzott el. Egyszerű két 
fogatú gyászkocsin, egyszerű koporsóban

ugyan, de a veszedelem elkerülése végett 
az adóbehajtást be bellett szüntetni, a 
miről az elöljáróság jelentést tett a szolga- 
biróságnak.

Merénylet a magyar czimer ellen.
Megbotránkoztató esetről értesít ben­

nünket nagybecskereki tudósítónk. Az ottani 
közös gyalogezred kaszárnyájában súlyos 
inzultus esett a magyar czimeren. A kaszár­
nya udvarán levő kantárnak ugyanis dohany- 
elárusitási engedélye is van s természetsze­
rűen a trafikhelyiségen ki kell tűzni a ma­
gyar czimert. Ezt a magyar czimert s avitték örök nyughelyére. A koporsón egyet

len koszorú volt. Temetőig kálvini purita- j masyar föliratot a kaszárnyában levakarták
Margitnak, ózv. Erber Vilmosné leányának. ™zmus szermt ~ aho^ a ré2‘ szi80ru re* pasztoUák,’ merí- amint a^TaszáTnyában 

Az esküvő a menyasszony édesanyjának | formatusok temetkeztek — nem volt ének. | mondják — a közös kaszárnyában nincs
Simonyi-uti kertjében lesz.

Érdekes nyilatkozat.
Általában az a felfogás van az embe­

rek között elterjedve, hogy „bizonyos ese­
tekben“ hallgatni szokás. Úgy látszik, hogy 
a haladó idő ezt a szokást is elfogja tün­
tetni és a jövőben az összes ily ügyeket a 
hírlapi nyilt-tér általánosan kedvelt formai

Csak a Hatvan utczai temetőben a dalegy­
let és a diákok ón ekeitek egy-egy gyászdalt. 
A nyitott sir előtt Erőss Lajos gyönyörű 
imával búcsúztatta el a sokat szenvedett jó 
szivü úrnőt szeretteitől és tisztelőitől.

A skót asszony csókja.

helyesem a magyar czimernek, som a ma­
gyar fölirásnak. A merénylet városszerte 
nagy megbotránkozást keltett. Hogy az eset 
megtorlás nélkül marad, az a mi viszonyaink 
mellett szinte természetes.

Szerencsétlenül járt orvos.
Szerencsről jelentik a következőket :

. 1 j , . ■ ■ c .... Dr. Paczauor Félix orvosnak a napokbanAz angol udvarnak most nemi fejtő- , . 11 „ ^ I műtétét kellett vegeznio egyik betegjen, aki
közt fogják elintézni. Legalább erre enged ,zasa f^várri királv »»»»nis F.di„h„r„ha .,»«-! ®z orvos szanatóriumában kezeltette magát

rest okoz az angol király skótország uta­
zása. Edvárd király ugyanis Edinburgh» uta- | V. „„„„„ r„. A , „ - ,következtetni az a nyilatkozat, melyet & a napokban; ennek az utazásnak nem 5 , 0S, felső ajkan gyógyulófélben levő seb-

^ ’ ! hely viszketni kezdett es dr. Paczauer tisz­
tát! n kézzel önkéntelenül a sebhez nyúlt. 
Másnap az orvos a vérmórgezés tüneteit vette

M.-ban olvastunk és a mely igy hangzik : | a politikai kényessége miatt törik most a |
A hazai lapokban felmerült különféle fejüket az angol udvarnál. Egy ősrégi nép­

téves és álhitekkel szemben anyai köteles-; szokás szerint Edinburg valamennyi leányai 
ségem kijelenteni, hogy kiskorú leányom akik ebben a hónapban kerülnek lőkötő alá, 
Rudics Juliska rövid szoknyassagát, tapasz- mindannyiszor megcsókolhatják az angol ki- 
talatlan naivitását és regényes hajlamait — rályt, valahányszor Edinburg utczain gyalog 
férfiúkhoz nem illő módon — fölhasználtak i megjelenik. Az edmburgiak már össze is 
ugyan arra nézve, hogy leányomat a szülői állították a májusban férjhez ment leányok 
háztól megszöktessék es tekintélyes hozomá névsorát. Május tizenkettedikéig kétszáznál 
nyát kézhez kaparintsák : de az isteni gond- j löhb fiatal leányt vezettek oltárhoz Edinburg- 
viselés különös rendelkezése leányomat i n- han s feltételezhető, hogy ezek a fiatal asz- 
t a k t állapotban mégis csakhamar szülei- nyok nem fogják elmulasztani a kedvező
nek a karjába vezette vissza.

Zenta, 1903. május 25 ón.
Előbb özv. Rudics lmrené 

most férj. Milacski Lajosnó

Csolnak az óceán hátán.

alkalmai 1 Régi angol feljegyzések szerint 
' egyik angol királyt, aki Edinburgba latoga- 
I tóit egyszer, folyton csókolták a fiatal asz- 
! szonyok az utczán. Akkori rossz nyelvek 
szerint ez a király nem is ült kocsira Edin- 

1 burg utczáin. Kérdés, vájjon Edvárd király 
kocsin hajtat-e végig, vagy enged a régi

A szeczesszió korát éljük abban a népszokásnak s megizleli az edinburgi mo- 
tekintetben is, hogy hogyan nyilvánul meg a nyecskók csókjait ?

észre ajkán, s hogy a mérgezés terjedését 
megakadályozza, több helyea vágást ejtett 
magán. Mindez nem használt s a harmad­
napra öszszehivott kartársak elrendelték, 
hogy e beteget a budapesti klinikára vigyek 
föl. Dr. Pecznuert tegnap hozták fel a fő­
városba. Állapotában nem állott be javulás, 
de az orvosok bíznak benne, bogy megment­
hetik kartársukat.

Meggyilkolt szoczialista agitátor.
Nagyváradról Írják : Hulbert Demeter 

szoczialista agitátort Tenke községben halva 
találták. Este a sötétben kötelet dobtak a 
nyakába és megfojtották. Valószínűleg a 
biróválasztás miatt bosszúból gyilkolták meg. 
A vizsgálat folyik.
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A kereskedelmi miniszter a tüdőrósz ellen.
Láng Lajos kereskedelmi miniszter az 

ország összes posta és távirda hivatalaihoz 
veres plakátokat küldött szót, melyben a 
közönséget arra szólítja fel, hogy csak a 
köpedénybe köpjön. Egyben a tisztviselőknek 
is szigorúan elrendeli, hogy a tisztaságra 
szigorúan ügyeljenek és a hivatalvezető 
gondoskodjék arról is, hogy a köpö-ede- 
nyekben állandóan tiszta viz legyen. A 
isztviselöknek eltiltja a miniszter, hogy a 

bélyegeket nyelvükkel nedvesítsék meg és 
hogy kezelés közben ujjúkat ajkukhoz tegyék 
abból a czólból, hogy azt megnedvezzék, 
mert ezzel önmagukat, vagy a leveleket 
megfertöztethetik. Rendeletét azzal fejezi be 
a miniszter, hogy elvárja a tisztviselőktől, 
hogy mindenki önönmagara és a közönségre 
ügyelve, segit meggátolni e pusztító betegség 
terjedését.

Az Isten.
Különös kalandja volt a napokban a 

Lodzból induló gyorsvonatnak néhány álló 
mással Varsó előtt. A sínek között hajadon­
fővel egy alak térdelt. A vonatvezető még 
idején -■ szrrevette és az óriási sebességgel 
rohanó vonatot megállította. Mikor megkér­
dezték a parasztot, hogy mi végből térdelt a 
vonat előtt, azt felelte, hogy mivel a gyors­
vonat azon az állomáson nem áll meg, 
imádkozott az Istenhez, hogy bar állana meg 
a vonat. És Isten meghallgatta könyör­
gését.

Köszönet.
Dr. Márk Endre ügyvéd ur boldogult 

neje emlékére evang. árvák felruházására 
50 koronát küldött egyhazunk pénztárába. 
Fogadja ezen jo szívből eredő adományért 
halas köszönetürikot. Debreczen, 1905. máj. 
hó 27. Materny Lajos főespercs-lelkész.

Időjárás janinsban.
A szegedi Meteor irja lapjában a kö­

vetkezőkul a junius havi időjárásról : A má­
jus havi időjárás föjeliegét hűvös és ned­
vesnek jeleztem, amidőn inkább a 18-iki 
hideg jellegű csomóponttol kellett félni. A 
sok csomópont hatása folytan a felette vál­
tozatos időjárás tényleg he is vált. A 18 iki 
hideg jellegű csomópont hatása alatt már 
18-án lehűlt a hőmérsék és 19-én éjjel az 
ország több helyen fagyott, nálunk 20-ika 
deres időt hozott ; hogy nagyobb mérvű 
nem volt c fagy, azt a levegő dús páratar- 
talmábak köszönhetjük s nem lehetetlen, 
hogy a Duna-ünnepelynek oroszlanszrésze 
volt ebben, mivel ez ünnepé y alkalmával 
erős robbanásokat,lövöldözéseket, kavarodá­
sokat idéztek elő a légben amelyet alakulá­
saiban megzavartak es az abban már ke 
letkezósben levő jövő változásoknak más 
irányt adtak, — ez által azoknak ha­
lasaikat csökcntették. Ha ezen ünnepélyt 
két nappal későbbre halasztják a ren­
dező körök, — úgy nemcsak kellemes 
időjárást nyernek az ünnepély lefolyásá­
ra, — ami pedig a 11-diki és 18-diki 
csomópont közti közepet képezte — hanem 
igen valószínűleg még a bekövetkezett gyen 
gébb fagytól is megmentette volna az orszá­
got. A fagyos csomópontokat megelőzőleg 
felette kívánatos lenne ily rakéta özönnel 
járó ünnepélyeket rendezni, ami olcsó és 
kellemes védekezést nyújtana a félelmetes 
tavaszi fagyok ellen. Május melegebb napjai 
azon időre estek, a mikor a foltok még lát­
hatók voltak a Napon, azaz május 1—7. 
közti időre. Azóta felette változatos volt az 
időjárás, mig 21-ón újra látszik egy kitörésből 
származó foltcsoport, mely már is melegebbé 
tette a nagyon is lehűlt időjárást. Május 
hátralevő csomópontjai 27 30-ra esnek, a 
melyek közzül csak a 30-iki lehet kissé

hűvös, a 27 iki meleg természetű, a mely a 
mostan megjelent napfolttal egyetemben emo- 
löleg hat a hátralevő napok hőmérsékle­
tére, mely körülmény legföllebb kiadóbb 
meleg esőt hozhat, de hidegebb időt már 
nem, Az Orbán-napi csomópont is meleg 
jellegű. A jelenlegi foltok 8-9 nap múlva 
fordulnak át. Junius havának csomópontjai ;
3-4—10-13 - U-16-18-23-25-26—
28 ra esnek, do a 16. és 26 ikit kivéve mind 
meleg jellegűek ; a 16 — 26 lkaiknak is csak 
esőt és pedig zivataros, nem lehetetlen, hogy 
nagyobb terjedelmű jégesőt hoznak. Junius 
havában nagyobb mennyiségű napkitörósekre 
számíthatunk, ami e hónapnak erősebb me­
leg jelleget fog kölcsönözni gyakori zivata­
rokkal. Junius valóságos nyári hónapnak 
Ígérkezik, de végével erős változásokkal s i 
megtörténhetik, hogy e változások folytán! 
éppen az aratások megkezdése előtt sok he­
lyen elveri a jég a termést, amit azonban 
országos védekezéssel elháríthatnánk.

Ó-Tátrafüred
látogatottsága évről-évre nagy emelkedést 
mutat s ennek következtében a főidényben 
gyakori a lakás szükség. Ezen hiány pót­
lására épül most Ó-Tátrafüreden egy nagy­
szerű 120 szobás Hótel, mely legnagyobb 
kényelemmel lesz felszerelve és berendezve. 
Ezen nagy szálloda már a jövő év tavaszán 
átadatik a közhasználatnak. A tátrai touris- 
tika is kezd élénkülni, a hegyi kirándulások 
kitünően iskolázott vezetőkkel épen most 
nagyön élvezetesek és érdekesek, midőn a 
hóval borított hegycsúcsok elragadó váltó 
zatosságot adnak a tájéknak. A tavaszi és 
őszi idény élénkítésére a fiirdöigazgatóság 
évek óta nagy áldozatot hoz, amennyiben 
máj.—jun. és szeptember hónapokban egy 
hetiteljes pensio elsőrendű lakással, jó ellá­
tással összesen 36 koronába kerül szemé­
lyenként. Az újonnan megjelent prospectust1 
kivanatra szívesen küldi a íürdőigazgalóság.1

j
Az erdőbényei gyógyfürdő,

mint illetékes helyről értesülünk, a f. hó ] 

19 én Erdőbényén pusztított nagy tűzvész 
alkalmával teljesen érintetlen maradt, ameny- 
ben e kies fürdőhely a várostól mintegy I 
fél órányi távolságban a hegyek közt fekszik, j

„Lubló gyógyfürdő*
lapunk mai számában megjelent hirdeté 
sére ez utón is felhívjuk olvasóink szives 
figyelmét.

Dr. Boldisár Kálmán
Rákócziról és a kuruczokról Írott könyve 
lapunk kiadóhivatalában 30 fillérért kapható. 
Kapható lapunk összes kihordóinál, a tőzs­
dékben és könyvkereskedésekben.

Nyilatkozat.
Egy év óta tartó makacs gyomorbajom 

mar a hármadik láda szolyvai viz küldemé­
nyevei rohamosan javul és étvágyam folyton 
növekszik. Zih Pál máv. hivatalnok Tisza- 
Ujlak.

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital.
A savanykás kerti borokkal vegyítve rend­
kívül kellemes.

A pezsgő megadóztatása.
A vidéki nagyobb városok szorult, ne 

héz helyzetét mi sem jellemzi jobban, mint 
hogy mindenütt uj adónemek kiutalásán buz­
gólkodnak Aradon a tejet akarták nemrégi­
ben megadóztatni. Debreczenben most az 
ásványvizet. Roucsik Lajos főszámvevőnek 
orré vonatkozó javaslata, melyet ösmertet-

tünk is már, a tanács előtt van. Aradon 
pedig legújabban a pezsgőt akarják meg­
adóztatni. 6

Arad város főügyésze indítványt nyújt 
be, hogy a városok jövedelmeinek szaporí­
tása és közterheinek szaporítása czéliából : 
adóztassa meg a pezsgőt és a külföldi likő­
röket, mint az élelmiczikkek közé alig so­
rozható luxus-czikkeket.

Statisztikai adatok és számítások van­
nak arra, hogy az Aradon évenkint elfo­
gyasztott külföldi pezsgőre palaczkonkint 1 
korona, a belföldiekre palaczkonként 60 
fillér adót kivet a város, ez évenkint mint­
egy 6—7000 korona jövedelmet tesz ki, a 
mi pedig azt jelenti, hogy egy százalékkal 
csökkenne a pótadó. Az pedig minden két­
ségen felül áll, hogy a kinek 7 - 8 - 14—18 
koronás pezsgőkre telik, annak már egészen 
mindegy az az egy korona, vagy 60 fillér 
a mivel esetleg felmenne a pezsgő ára, el­
lenben azt az egy százalék adó-apadást’sok 
ezer és ezer ember megérezné, vagy, eset­
leg megmentené a várost pótadúpe’rczent 

I újabb emelésétől, ami a közterhek szaporo- 
: dása folytán könnyen előálhat.
I Ami a kezelését illeti ennek az adó­
nak, az bizonyára a legtöbb volna mert 
pezsgőt másként mint palaczkokban nem 
szállittanak a nagykereskedők számára, a 
kik a pezsgőt forgalomba hozzák.

A külföldi, franczia és német pezsgők 
közül különösen a Mumm, Veuve, Glicuot, 
Roederer, Heidschiek, Irroy, Pommery, Du­
mmy, Moet Chandaeux és újabban a Hen­
kell vannak elterjedve nálunk, mig a ma­
gyar pezsgő, közül legnépszerűbb a Linke 
és a Törley, aztán Louis Fraecouis Hubert, 
Willibald és még néhány.

4 pezsgőadó jövedelmét tetemesen nö­
velné a külföldi drága likőrök megadózta­
tása. Hogy csak a legelterjedtebbeket em­
lítsük, a Benediktiner, az Altvater, a Mara­
schino Chartreuse, Cointreau, Lucca Bois, 
stb. igen nagy mennyiségben fogynak elő­
kelő asztalokon és kavéházakban, nem is 
beszélve a Martell és egyébb konyakokról, 
valamint az abszintről és más palaczkozott 
szeszes italokról melyek luxus szerű fellegét 
alig lehet kétségbe vonni, s amelyek szin­
tén elbírnak könnyen 20-50 filléres, sőt 1 
kor. adót is.

Ha tervbe vette a föszámvevő az ás­
ványvizek megadóztatását, igen helyesen ten­
né, ha a pezsgő megadóztatása iránt is elő­
terjesztést tenne a tanácsnak.

Arról azonban van információnk, hogy 
a belügyminiszter nagyon helyesen nem 
hagyta jóvá a magyar pezsgők megadózta­
tását, amit valószínűleg a kereskedelmi és 
iparkamara se javasolna. Ez azonban nem 
baj, mert a külföldi pezsgők a likőrök adója 
behozná azt, a mi a magyar pezsgőnél el­
esik.

14 ezer koronás lopás a 
h. böszörményi vasnton.

A múlt hó közepe táján a Városliget­
ben tartott razzia alkalmával a rendőrség 
letartóztatott egy Vo nkál Gyula nevű hu- 
szonkilencz éves kőmives legényt, aki már 
több ízben volt csavargásért büntetve, sőt 
már ki is tiltották a főváros területéről. Von- 
kált húsz napi elzárásra és illetőségi he­
lyére, Hajdú Böszörménybe való eltolonczo- 
lására Ítélték. Büntetésének leülése után egy 
polgári ruhás rendőr a vasúthoz kisérte és 
vonatra ültette több Debreczen felé utazó 
tolonczczal, Vonkál útközben rosszul lett, 
úgy, hogy kórházba kellett szállítani. Az or­
vosok agyvórömlést konstatáltak rajta s 
minden gondos ápolás dacára nem tudták
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életben tartani. Mikor holttestét az ágyból 
kiemelték, a párnák alatt egy papírlapot 
találtak. A lapon ez volt czeruzával írva :

Titkom. Halálom után, hogy megtud­
ják az igazat, megírom a hajdúböszörményi 
nagy lopást, amely a vasúton történt. 
1899-ben tizennégyezer koronát loptak el 
Kartner Sándor bécsi sertéskeroskedőtől. A 
lopást én követtem el. A pénzt átadtam 
bátyámnak, Vonkál Mátyásnak, aki ahelyett, 
hogy megosztotta volna, megszökött Ame­
rikába. Nekem egy garast sem adott kelöle. 
Minthogy a pénzből meggazdagodott, min­
den könyörgésem daczára. nem küldött egy 
fillért sem. Nem is válaszolt leveleimre. Ha 
meg akarják tudni, hogv hol lakik, itt a czi- 
me : New-York, Napoleonstreet 11.712. Isten 
bocsásson meg neki.

E levél alapján a hajdúböszörményi 
rendőrség már felkérte a newyorki osztrák­
magyar konzulátust, hogy kutassa ki Vonkál 
Mátyást.

A hitelező gyilkosai.
Szörnyű gyilkosságot követtek el e hó 

25-en Visóorosziban, a visói szolgabirói já­
rás e csöndes községében. Fóliák Alter 52 
éves birtokost ki nem a rendes törvényes 
kamatokat szedte, gyilkolta meg Petruk Jura 
rutén földmives es két társa. Fóliák Alter, 
kinek tizennégy gyermeke maradt hátra, nagy 
csaladot tartott s igy a pénzét erősen ka­
matoztatta, úgyhogy sok szegény paraszt 
pusztult a nyomása alatt.

Fetruk Jura, midőn újra meg újra pö 
rölte, ekxeváltatta, fölkereste Pollákot s nyíl­
tan a szemébe vágta : „kegyetlenül bánsz 
velünk Fóliák. Ha tovább folytatod,megöllek.“ 
Ezt a fenyegetését többször ismételte, inig 
nem egyszer az uzsorás szorult helyzetében 
írást adott, hogy nem bánija töbné, de mi 
kor Petruk ezt az Írást oiőmutatta, kisült, 
hogy az nem egyéb Írásbeli csufondárosko- 
dasnál, Petruk Jura s két társa erre a ter­
vezett bosszút végrehajtotta.

Mikor e hó 15-én Fóliák Alter szeke­
rén Sziget felé indult, a vele tervszerűen 
szintén szekérén szembe jövő Petruk, amig 
a szekér mellette elhaladt, egy véső formájú 
éles vasat szúrt a nyakába ; Petruk társai 
a kocsist riasztották el s aztan kilenc/, mély 
sebet ejtvén az uzsoráson, halva ott hagy­
ták a szekérén. Petruk Jura s két társáról, 
kit a csendőrök üldözőbe vettek, azt hitték, 
hogy elmenekültek, de mikorra a csendőrök 
Szigetre erkeztek, ott voltak a törvényszék 
előtt a gyilkosok is, hogy önként jelentkezze­
nek a bíróság előtt.

Petruk Jura a biró kérdésére, hogy : 
miért követte el a gyilkosságot ? higgadtan, 
minden elfogultság nélkül igy szólt : „Nézzen 
a tekintetes biró ur reám ! Rongyos, koldus 
lettem, az az ember mindenemtől megfosz­
tott. Én már nem bírtam élni, hát ne éljen 
ő sem 1“

A főgyilkos, jó képű, szelíd külsejű 
ember, a szegénység, nyomor meglátszik 
nemcsak a lyukas, ü ölt kopott ruháján, de 
az arczán is. Két társa marezonább kinézé­
sű. Nyugodtan várják sorsukat.

A hivatalos bonczolásnál a tizennégy 
gyermeke a meggyilkoltnak olyan jajgatást 
vitt végbe, mely szívfacsaró volt. A bonezoló 
törvényszéki orvos alig végezhette nehéz 
munkáját s a kir. ügyész vizsgálatát. Fóliák 
Albertet keményszívű embernek ismerte min­
denki, a ki rendíthetetlenül haladt nehéz 
’ltján s a fenyegetésekre nem sokat adott, 
mert azt hitte az a jámbor orosz, aki 
fenyeget gyilkosságot sohasem fog elkövetni. 
Ha ö fenyegetésektől ijedeznék sohsem tett 
volna szert vagyonra — mondogatta nem 
egyszer.

Gyújtogató szocziálista 
vezér.

(Családjára gyújtotta a házat.)
Kisjenő községnek ismert alakja Brá- 

zse György, az ottani szocziálisták vezére. 
Hírnevét nemcsak szocziálista apostolságá- 
nak köszönheti, hanem főleg izgága, vesze­
kedő természetének, amely miatt már iöbb 
Ízben meggyűlt a baja a törvény emberei 
vei is.

Vasárnap valami csekélység miatt ös­
szeveszett nejével s a veszek dés vége az 
lett, hogy Brázse elrohant otthonról, majd 
visszatérve, reázárta nejére és két kis 
gyermekére a szoba ajtót s reájuk gyújtotta 
a házat.

Az asszony gyermekeivel a szobában 
ülve, mitsem sejtett a nagy veszélyről amely 
őket környékezte, s csak a szomszédok lár 
májára lett figyelmes.

Ekkorra a tűz már hatalmas lángok­
ban csapkodott a nádfödeles ház fölött s 
futó lépésben érkezett meg a kisjenöi tűzöl 
tóság. a mely kint tartózkodóit a lóversenyen 
s ott kürtőitek össze őicet, nagy riadalmat 
okozva ezáltal a versenyen levő közönség 
között is.

A tűzoltóság nagv erélylyel fogott az 
oltáshoz, mert az időközben tamadt erős 
szél a község felé hordta a szikrákat. Egy­
szerre csak rémülve hallottak az égő ház­
ból segélykiáltásoknt és ajtódörömbölest. 
Az asszony ugyanis csak későn vette észre 
a veszélyt, de az ajtó belévén zárva, nem 
tudott gyermekevei kijönni a szobából, pedig 
már a füst is behatolt hozzájuk.

Egy pár fejsze csappással sikerült vég 
re széthasítani az ajtót s igy az asszony ki 
sebbik gyermekét a karján hozva, megme­
nekült a biztos tüzhaláltól.

A nagy zűrzavarban Brázsené egyszer­
re kétségbeesve kezdte keresni másik gyér 
mekét, akit nem vett észre, amikor utána 
kissurant az *égö házból.

Abban a hiszemben, hogy a gyer­
mek bent van a házban egy Czeizler Fe- 
rencz nevű fiatal ember merész elhatáro­
zással bemászó.t az égő ház ablakán, de 
üres kézzel tért vissza, s akkor már az ös­
szecsődült nép közül előkerült a hiányzó 
gyermek is.

A tűzoltók dicséretes buzgalommal rö 
videsen lokalizálták a tüzet, de még késő 
este is ott maradtak a netán megújuló ve­
szély elfojtására.

A nyomozást Kcresztessy György csen­
dőr őrmester rögtön megindította, a gyúj­
togató lelketlen embert azonban ezideig még 
nem fogták el.

Értesítés.
Az alant jegyzett ezég a maga nemé­

ben azon páratlan kedvezményt nyújtja mind­
azon nőknek, kik Varrógépét vásárolnak, hogy 
teljesen ingyen minden utánfizetés nélkül, 
kitanitja a divatos női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, telje­
sen ingyen hozzá jutni úgy a legdivatosabb 
nőíruha, valamint a fehérnemű szabászat­
hoz, valamint a legtökéletesebb szabás min­
tákat szintén díjmentesen adjuk.

Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak.
Raktáron tartunk Családi Singer, Ka­

rika hajós Vibrating, és iparos gépeket, a
legolcsóbb árak és kedvező fizetési feltételek 
mellett.

Szabadalmazott hímző készülék minden 
gépre alkalmazható.

Kerékpárok, valamint alkatrészek igen 
jutányos árban kaphatók.
Egy jó karban levő TANDEN olcsón kapható.

Tisztelettel

Rosenberg és Hammer.
Villanymüszerészek. Varrógép és Kérékpár 

raktár (Piacz n. 2 sz.)

614—1903. v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 

1247/8—1903. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Verböczi Izidor 
debreczeni lakos részére Papp László 
debreczeni lakostól 900 kor. töke, en­
nek 1902. évi aug. hó 10-ik napjától 
számítandó 6% kamatai s eddig össze­
sen 228 kor. 86 fill, perköltség erejéig
1902. é. szept. 25-én biróilag lefoglalt 
és 1509 koronára becsült lovak, szar­
vasmarhák, sertések, szekerek és egyéb 
gazdasági eszközökből álló ingóságok
1903. május hó 30 áo d e. 9 órakor
kezdetét veendő és Debreczen hatá­
rában, az ujosztású földön alperes ta­
nya birtokán megtartandó nyilvános bí­
rói árveresen, a legtöbbet ígérőnek 
azonnali készpénzfizet s mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1903. évi május 13-án. 
Török Péter bir. kiküldött.

Lubló gyógyfürdő.
Szénsavas vasas (pezsgő) és mór fürdők. Vasas források felette dúsak szénsavban.

Ivó, fürdő és területi gyógymód.
Kitűnő sikerű vérszegénységnél, súlyos betegségek testi és szellemi túl - 

erőltetés után, különösen pedig női bajoknál.
Pormentes védet' fekvés (556 m.) Kiterjedt 'enyveserdők között, ké­

nyelmes lakások és kitűnő ellátás mérsékelt árak mellett. Á'landó fürdőor­
vos dr. PLATZER SÁNDOR volt egyet, tanársegéd néhai Kézmárszky tanár 
udv. tan. egyetemi női klinikáján.

Kitűnő vendéglő és jutányos árak mellett. Étke és á la carte vagy pen­
zióban Posta távirda állomás (Lublófürdő.)

Elő és ntósaisonban tetemes árkedvezmény lakás, fürdők, étkezésnél.
Szobák hetenként 10 kor., étkezés penzióban 20 kor.-tól kezdve. Az ásvány­
víz (Amália forrás) friss töltésben kapható a forráskezelöségnél és minden 
nagyobb ásványvizkereskedósben.

Prospektust küld és bővebb felvilágosítással -zolgal
az uradalmi fiirdőgonenokság.

Lublófürdőu (Szopesmegye)
Nb Az ásványvíz eladásra elárusítók kerestetnek.
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Szép jövedelemre
tehetnek szert intelligens egyének egv elő­
kelő intézet képviseletének elvállalása által.

Ajánlatokat ,megbízható“ jelige alatt a jj 
kiadóhivatal továbbit.
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Erdő-Bénye
gyógyfürdő

Zemplénvármegyében.
A fürdőidény május 21 én kezdődik és tart 

szeptember 15 ig
Hatása : gazdag vas és ümsó tartalmánál fogva 

kitűnő a női betegségekben, sápkórban, idegbán 
talmakban, görvélykorban, reumatikus és lcöszvó- 
nyes ban almukban szenvedőknél. Kiváló klimati­
kus gyógyhely a légzőszerv! és malarikus bajok 
ban szenvedők részére. Gyógyhasználatra az újon­
nan föléptllt fürdolakban. 20 fürdőszobában 4 por­
cellán, 4 réz és 24 fakad van elhelyezve. Ezenkí­
vül 4 kisebb szoba a hidegvizgyógymódhoz ren­
deztetek be 2 káddal, 2 ülőkáddal, teljes zuhany 
készlettel, izzasztó kamarával, 2 pakoló ággyal és 
a villamos fürdőhöz szükséges készletekkel. Hasz­
nálhatók iszap, sós és villamfilrdők ; masszás, iz­
zasztó és hidegvíz gyógymód. Ívógyógymódhoz 
mindenféle ásványvíz van kés? leihen. A fürdőven­
dégek elhelyezésére 7 épületben a hivatalos helyi­
ségben s lakásokon kívül csinos berendezéssel s 
villamos csengővel ellátott 79 szoba áll rendelke- 
zésre.Szórakozásra szolgádnak : csinos ét, tánc, ol­
vasó s női terem, könyvtár, hírlapok, billiard,tár­
sas és tornajátékok, naponként kétszeri (érzeno. 
terjedelmes, árnyékos erd- i sétautak. Kápolna. 
Fürdővendéglős Popovics Szilárd Debreczenböl. 
Az étkezés olcsó és kifogástalan Azizr. vendéglő 
csinos, uj verandás épületben van elhelyezve. 
Házi gyógytár. posta és telefon állomás helyben 
van. Sürgönyök Erdőbényére ezimzcndők, ahol is 
a táviró állomás van. Vasúti állomás : Személy­
vonatokhoz Erdö-Bénye fürdő. Gyorsvonathoz 
Liszka-Tolcsva, honnan és hova bérkocsijárat van 
berendezve jutányos tarifa mellett. Fürdőorvos 
Asztalos Kálmán dr. Erdő-Bényéről. Bővebb felvi- 
lágositással szívesen szolgál

a fürdőigazgatóság.

Eltűnt
minden bőrtisztátalanság és bőrkiütés, úgyszin­

tén bőrtüsző, bőr és arezvörösség stb. k
Bergmann kátrány kénszappan.

(Védjegy 2 bányász.)
napontai használata által. BERGMANN & Co. 
Drezda és Tetschen a E. Kapható 60 till.-vei dr. 
____Bothsehnek V. Emil gyógyszertárában.

Boros Testvérek^Sban
D1f S SeaíeítaLS:yvíZ. J.

JÓ nak, Szőnyegek, Függő- OlCSO
Olcsó "íök- Pi|,ere Divatos

TEN KE, Bihar megye.
Legolcsóbb és leghatásosabb vasas fürdők 
egyike, a női betegségek és vérszegénység­
ből eredő bajok gyógyítására. Prospectust 
készséggel küld a fürdőigazgatóság.

A legdivatosabb
frt 50 krtól, divatos blousok 50 krtól, slafrog 
2 frt 50 krtól és gyermekrnhák 45 krtól fel­
jebb beszerezhető Vízvári L. E. és Társánál 
Simonffy-u. (városi bérpalota) 2

női
2

sz.

Kerti fecskendőt, 
úthengert, lóczát, asztalt,

kert-, és sirrácsokat,
sirkereszteket
természetben megtekinthető modern minták 

után legjutányosabban készít

Vasöntöde ^ Géptakatosság
Péterfia végén, a hadházi ntezában.

Ugyanott a legtökéletesebb

^utszBvattyuk
és minden építkezési vastárgyak olcsó gyári 

áron kaphatók.

Ö cs. és Apóst. kir. Felségének & legfelső elhatározása folytán.
A polgári jótékonyczélokra szánt

XXXV-ik csász. kir. államsorsjáték.
Ezen az Osztrák birodalomban egyedül törvényesen engedélyezett pénzsorsjáték 

18.397 nyereményt tartalmaz készpénzben 506 880 korona összegben.

A főnyeremény 200.000 koronára rúg,
A nyeremények kifizetéséért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik.

A hozás visszavonhatlannl 1903. évi jnnins hó 18 án fog megtartatni.
= Egy sorsjegynek ára 4 korona. =

A sorsjegyek Bécsben a es. kir. államsorsjátékok osztályánál 111. kér. Vordere Zollamtsstrasse 
7 sz. a., továbbá a lottógyiijtődékben, dohány tőzsdékben, adó, posta, távirda és vasúti hivataloknál, 
váltóüzletekben stb. kaphatók. Játéktervek sorsjegyvevők részére ingyen adatnak ki.

A sorsjegyek portómentesen küldetnek szét.
A csász kir lottójövedéki igazgatóság

államsorsjátéki osztálya.

„VISK-VÄRHEGY“
Máramaros vármegyében.

Magyarország legolcsóbb, legideálisabb vasas, gyógy és fürdő helye.
Szobaárak : 25 krtól 2 írtig.

Eándoky Mihály magyar és viski Katz Péter izraelita konyháival. 
Tájékozást küld a „FÜrdÖ Igazgatóság ‘ Visk-Várhegy, u. p. Bustyaháza.

ICH DIEN

Miért szenved ön??
opeéátiot is elkerülheti, ha a

Hiszen önnek gyógyulása bizonyos még akkor 
is, ha sebe bármily régi, sőt a fájdalmas

valódi
THIERRY A.-féle Centifiola
használja, mely rendkívül vonzó, a sebek gyóyyitá.ában valamint a fajdal 
mák enyhítésében ntólérhetlen. A valódi Ccntifiola-kenőcs alkalmazható : a 
szoptatok riellkeménykedésének, a tej elapadásának, az orbáneznak eseteiben, 
továb á mindenféde régi sérvek, láb- és csontnyilalások, sebek, folyások, dagadt 
lábak s csontevesedéseknél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél; 
az idegen testek, pl. : üveg, szálka, homok, tövis, serét stb. eltávolításánál ; min­
denféle daganat, kinövés, képződmény, karbunkulus és ráknál; vúgre pokolvar, 

11Mb .echterB&la&kt körömméreg, körömgyiilés, a lábnak járás közben történt kisebelése, fagyás és 
mm * «mwi-IiiW* i égetés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesülése, torok- 
A Mimi in rmrrlii » daganat, meggyűlt vér, fül zúgás stb. ese'eihen. 2 tégely csomag csomagolással 

i postadijjal együtt A ko . 50 fii. Temérdek elösmerő levél megtekinthető. Utánzatok
*"*' ■ " ....... ..■*** vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy „Schutzengel Apotheke des

Thierry (Adolf) Limited in Pregrada“ a tégelybe van e égetve.

Gyógyszerész A. Thierry balzsam és Contifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásában utólérlietlen szer soha nem romlik el, sőt men­

tül régibb, annál jobb, nem árt a szernek a fagy, sem meleg s ezáltal télen 
nyáron szétkűldhető. Mindenkor hatással alkalmazása esetén könnyen bevárha­
tó az orvosi segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, 
melyért csak haszontalanul elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden 
család készenlétben e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett »Dalmatian szerből 
A hol nem bizonyes, hogy az én kitűnő szerem ott ajánlatos egyenesen tőlem 
hozatni. Czim : 3.

Apotheker Thierry (Adolf) Schntzongel-Apotheke in Pregrada bei Bohitsch-Saoerbrnnn.
Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittelbach S. és Bécsben Brady C. gyógyszerészeknél.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostával szemben.


